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Wdasnindoondi Alaqji Dah Naanasdaa Dooleetii 
Doo T’aa Bikee’ Gone’ Dah Naanasdaa Dooleetigu 

’Aniid naaltsoos ’adaha’niit baa nda’asdee’ yqqdqa’ Bilagaana Dwight David Eisenhower wol 
yeii naaltsoos ’alaahgo ba ’aniidee’. ’Ako ’ei dii t’aa hahi Waashindoondi dah naanidaah. Bi 
tt’dahdi daq’ Wdashiindoon wolyei ts’ida ’attse niilt[. ’Ei ’aadoo woshdgg’ hastoi baa dahodzo 
dIfi dah nahidinoobjjtgo k’ad dii naaltsoos ba ’anaadahaas’niligii bit tadiin doo bi’aq dji’ yileeh 
Silaooji ’atah binaanish yit’ih nt’ee’ dii k’ad niha dah naanidaahigii. Eisenhower t’aa yeego has 
tiin si I [[’go ’oolye. ’Aniid t’aa ’aak’eejj’ ’anahoolzhiizhgo hastqdiin doo bi’qa naaki binaahai j ini 


DWIGHT D. EISENHOWER 


RICHARD M. NIXON 


Bizhe’e doo bima da t’ah nahdqq’ nlei ha’a- 
’aah biyaaji Pennsylvania hoolyeego hahoo- 
dzooigii yii’di keedahat’jj nt’ee’. ’Aadoo tsos- 
ts’idiin doo bi’aa d([’ naahai yqqdaq’ ’ei halgai 
hoteel hoolyeeji tahgo Kansas hoolyeego ha- 
naahoodzo, ’aajj’ ’iinda 1a. Bik’isoo yit haajee’ 
daniliinii ’ei ’ashdla’, bi bit hastaq. Taa’ gone’ 
bi’dizhchjj 1a bi. 

1915 ye§daq West Point hoolyeegi ’olta’ 
yiighah ’astjj’. ’Aadoo ’inda t’aa silaooji ’atah 
binaanish ch ’ in it’ i ’ sil[j’ San Antonio, Texas 
hoolyeegi. ’Ei t’aa ’akwii naaghaago k’ad ’as- 
dzani yit sikehigii yit ’ahaa yit’aazh j ini 1916 
y§§dqq. 

Tadiin doo bi’qa ’ashdla’ naahaiidqa’ ’ei 
nlei tonteel tse’naadi World War I wolyeego 


’atk’ijiijee’. ’Ako ’iidaq’ Eisenhower chidi naa’- 
na’i bee da’ahijiganigii bidahoo’aahgi yinan- 
t’a’i niljj nt’ee. Dii ’aaji da’ahijigangq bik’i 
’adeesdee’go naghai shadi’aah biyaaji Panama 
naahoolye ’aadi ninaanadaa ht’ee’ la. ’Aadi 
naaki binaahai doo ’atnii’goo naahoolzhishgo 
’aad£e’ nasdza jini. ’Aadoo shjj 1933 yqqdqa’ 
General Dcuglas^A/acArthur yit ninaadeest’e’ 
siiaoo binant’a’i niljjgo. ’Ei Phillipines hool- 
yeegoo yit naazh’aazh. 

’Aadoo World War II deitninqq ’atk’inaa- 
jiijee’. ’Ako nlei tonteel tse’naagoo siiaoo ta’ 
dah naadadii’baa’. Third Army wolyeego si¬ 
iaoo dah yineetji yinant’a’i naanasdljf Eisen¬ 
hower. ’Aadoo naas naahodeeshzhiizhi 1942 
(Continued on page 2) 
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yqqdaq t’ah ndi da’ahijigaqgo dn kodoo nihi- 
silaoo, ’inda keyah nihich’iji danilfinii bisilaoo 
ba ntsahakees niliinii yee ’atah dah neesda. 
’Ef ’aaji ’akot’eego ’atah binaanish nil[[go daa 
sh[[ ni'zah ninaahoolzhiizh. ’Aadoo keyah koji 
’alch’odaa’nf danilfinii New European Theater 
of Operations deifniigo yee ’ahinaaneikai. 
’Ako ei ’akot’eego bee ’ahinaa’iildee’tgu yi- 
nant’a’i ’anaabi’diilyaa General Marshal ’anii- 

go - 

’Akot’eego naanish ts’ida ndanitf’a danilii- 
nii doo dabidziilii yitah tadiftfizh Eisenhower. 
T’aa ’attso nizhonigo fa’ yooliiigo diidiigii bee- 
go ts’ida t’aa ’iiyisii doo ’anahoot’i’goo ha’at’i- 
hii da bee ’iholniih niliinii yee yit’ini deeya. 
Kodoo t’aa ’aftsoji’ baa hodzodliigo ch’ihool- 
zhiizh. 

’Aadoo nlei ha’a’aahdi Army Chief of Staff 
wolyeego silaoo yinant’a’i dah yikahji ’atah 
dah naanasdaa nt’ee’. ’Aadoo t’aadoo ts’ida 
nizaad ninaahoolzhishi nlei ha’a’aahji Colum¬ 
bia University wolyeego ’olta’gi yinant’a’i naa- 
nasdlii’, silaooji naanish yqq nahj[’ koyiilaago. 

’Aadoo 1948 y§§dqa’ Waashindoondi ’alaq- 
j[’ niha dah diniidaat, cfii biniiye naaltsoos 
’atah na ’ahidoo’nil dabizhdiiniid. Dooda niigo 
’ei t’aadoo da sil[(’. Keyah ’afch’odaa’niinii 
North Atlantic Treaty Organization deifniigo 
yee ’ahinaaneikai. Eisenhower ’alqqjj’ ya dah 
sidaa dooleef naahodoo’niid. ’Ei ’inda yee la 
’asf[[’go tonteei Tse’naagoo yiniiye dah naa- 
diidza. T’aadoo ts’ida ninaahodiniilzhishi ’aa- 
dq§’ kodi nihaa nidiidaafgo ’atah naaltsoos na 
’ahidoo’nif naabi’doo’niid. Republican Party 
wolyeego yee dah yikahji dabokeedgo ’ei yee 
Iq nda’asf[[’. "La’qa, dahwiinoh’aahii la niha 
bee ’alqaj[’ ndeeshaaf n \," niigo yee haadzii’. 
’£i t’aa ’aanii ’anii la, ’akon. 

’Aadoo ’ei naaltsoos ’adaha’niiigii baa 
na’asdee’. ’Ako Eisenhower honeesna. K’ad 
Waashindoondi ’alqaj[’ dah sidahigii t’aa yii- 
ghah ’ast[’i t’aa ’ako bi dah naanidaah. ’£i 
dii Keshmish da’azl[[’ doo bik’ij[’ ’akoneeh. 
Vice President wolyeego Eisenhower t’aa yikee’ 
gone’ dah naanasdaa dooleefii ’ei Richard Mil¬ 
lions Nixon wolye. ’£i koji ’e’e’aah bich’iji ton¬ 
teei biniit’aadqq’go naaghaa la. California bi- 
yi’ji bi’dizhch(( la 1913 yeqdaq’ doo t’aa ’aaji 
biyaa hazl{[’ la. Duke University hoolyeedi 
’iifta’, ’aadi shi[ gha’diit’aahii yiniiye ’ihoof- 
’qa’. ’Aadoo Whittier, California hoolyeegi 
gha’diit’aahii nil[f nt’ee’. Doo t’aa ’akwik’as- 
dzani fa’ yaa niyaago ’ei k’ad yif naa’aash. 

Naats’ozi bif da’ahijoogq’qqdqa’ ’ei silaoo 


nda’af’eefigii ’atah nil[[ nt’ee’ la Nixon. ’£i 
nlei South Pacific hoolyeegoo ’atah Naats’ozi 
yik’aazbaa’. Naats’ozi bif k’e nahasdli[’go 
’aad^q’ nadza lieutenant commander nil ([go. 
’Aadoo sh[( ’inda dii koji hastoi ha’at’eegi da 
nahat’a yiniiye dah nahidinoobnfii ’atah yaa 
ndiidza. ’Ei ’akot’eego politics wolyeii ’atah 
yaa ndiidzaa doo t’aadoo hastaa doo niwohji’ 
nahahi doo shohoot’eedi yee niniya. 

1950 y^qdaq’ California-ji naaltsoos ba 
’adahees’nilgo Waashindoondi senate deifniigo 
dah nidinibi|higii yitah dah sidaa nt’ee’. ’Aa¬ 
doo daadqq’ ’ei Eisenhower bif dah diniikeef 
dabijiniigo ’ei t’aa ’akot’eego yee 16 ’asf[(’ doo 
k’ad ’ei t’aa ’akot’ee dooleefgo bee haz’a. 

MEET THE NEW PRESIDENT AND 
VICE-PRESIDENT ELECT 

Mr. Dwight Dqvid Eisenhower was chosen by the people 
to be the 34th President of the United States. Mr. Eisen- 
howerer is five feet 10 inches tall and weighs about 190 
pounds. He was 62 years of age October 14th. 

The parents of Mr. Eisenhower moved from Pennsyl¬ 
vania to Kansas about 1878. Dwight David was the third 
oldest of the six sons of the family. 

He graduated from West Point in 1915. Then he was 
assigned with the Army at San Antonio, Texas. At this 
place he married Mamie Geneva Doud in 1916. 

During World I, Mr. Eisenhower was in command of a 
tank training school. After the war he spent two and 
one half years in Panama. Later in 1933 he was ap¬ 
pointed as assistant to the chief of staff of General 
Douglas MacArthur. When MacArthur went to the Philip¬ 
pines as a special advisor Mr. Eisenhower went along. 

When World War II began Eisenhower was a tempo¬ 
rary brigadier general and chief of staff of the Third 
Army. By April of 1942 he was a temporary major gen¬ 
eral and was chief of Division of War Plans. Later Gen¬ 
eral Marshall placed him in command of the New Euro¬ 
pean Theater of operations. 

Mr. Eisenhower handled what was probably the biggest 
job any military man ever had and did it well. In 35 
months he had changed from an almost unknown gen¬ 
eral to an international leader. 

Following the war Eisenhower became Army chief of 
staff for a short time. Later he left the Army to become 
president of Columbia University. 

In 1 948 Mr. Eisenhower did not accept a "draft Eisen¬ 
hower" demand which sprang over the United States. 
However, he did accept the post as Commander of the 
North Atlantic Treaty Organization. He had hardly be¬ 
gun this new job when another request was directed at 
him to run for president. This time he was chosen by the 
Republican Party He said in his acceptance speech "I 
will lead this crusade," and he did. 

Now the election has past. Mr. Eisenhower has won. 
He is about to take over the biggest job of his career, the 
presidency of the United States. 

Mr. Eisenhower's running mate was Senator Richard 
Milhons Nixon. He was born in Linda, Califoria, in 1913. 
He received his law degree from Duke University and 
began practicing law in Whittier, California. At Whit¬ 
tier he married Patricia R^an. 

(Continued on page 3) 
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During World War II he served with the Navy in the 
South Pacific. After the war ended he left the Navy as a 
lieutenant commander and entered politics. 

In 1950 he was elected to the senate from California. 
In 1952 he was chosen by the Republican Party as can¬ 
didate for the vice presidency of the United States. Today 
he is the vice-president elect, after only six years in 
politics. 

Naabeeho Binant’a’i ’Alah Nadleehfgn 

Ghqqji’ wolyeego nfdeezidqq bini ’el ’afah 
naa’doodleefgo bee haz’aa nt’ee’. Nt’ee’go 
taa’ nfdeezidgoo naas deest’a. ’Ako Keshmish 
da’azl[(’ doo bik’ijf Yas Nift’ees dabidii’nfnfgff 
bini ’ashdla’goo yoofkaafgo ’fnda beesh bqqh 
dah naaz’anf yah ’anaanajeeh. T’aadoo le’e 
baa nfdahodoot’jjfii t’aa bfyo t’aa ’afch’jdfgo 
biniinaa t’oo naas deest’a si I [(’. Beeso naa- 
ghaagi do’ t’aa baa haqh hasin ’ef bqq. Dll 
k’ad yah ’anaajIjeehlgll t’aa nfzaadfgoo ’afah 
jflu ndi ’el t’aa ’ako. 

Yah ’anaaj njee’go baa nfdahodoot’jjfii ’ef 
k’ad dfkwff sh|j ’afkee’ sinil. Ts’fdav’fiyisff ba 
’at’e danilfinii ’ef dibe binaaltsoos la, ’fnda 
Naabeeho dine’e bibeeso bee da’fnfishii ya si- 
z([ dooleefii do’ t’ahdoo hazho’o beehooz[[h da, 
’ef do’ ’atah bik’i yisdzoh, ’aadoo bee na- 
haz’aanii bik’ehgo Naabeeho dine’e ba hoo- 
t’aaf dooleefii do’ baa hwiidfnoot’[[f. 

THE TRIBAL COUNCIL MEETING 

The regular October Council meeting was postponed un¬ 
til January 5, 1953. In October there was not sufficient 
material on the agenda to justify a meeting. It was decid¬ 
ed that money would be saved by postponing the regular 
meeting and having a longer one, if necessary, in January. 

Slated for the January agenda are several important 
subjects, including grazing, the Interim Agreement be¬ 
tween the Tribe and the Bureau in connection with the 
^Management of Tribal Business enterprises, and a pro¬ 
posed draft of a Tribal Constitution. 


Ni’ninaadoo ’Ashdladiin Naahai 

Ghaqjj’ wolyeego ndeezidqq bini Ts’fhootso- 
gi nlef da’nffts’aq’deg’ nda’iisdee’. ’£f Ts’f- 
hootsogi ’olta’ bit ni’nfnaa doo k’ad koj[’ ’ash- 
dladiin naahai ha’nfigo baa ’afah ’azl([’. 

’Ashdladiin naahai yqqdqq’ ’ee’ neishoodii 
’asdzanf Reverend Mother Katherine Drexel 
wolyeii kwe’e ’olta’ dooleef nfigo Ts’fhootsogi 
nahodii’a jinf. ’Ako ’ef k’ad t’ah ndi ’olta’. ’£<§’ 
Neishoodii ’asdzanf Mother Superior, Sister M. 
Grennaeus wolye ’ef k’ad ’olta’ bee boholnffh. 
Mother Katherine Drexel wolye ha’nfnfgff ’ef 
k’ad t’aa ’fiyisff ’asdzaan sil[[’go nlef ha’a’aah- 
jf Philadelphia, Pennsylvania hoolyeedi t’ah 
naagha. Yeego haastihfgff bqago t’aadoo bif 
’fldee’ da jinf. 

’Olta’ ’ahoolyaa doo koj[’ k’ad ’ashdladiin 
naahai ha’nfigo baa ’alah ’azl([’. ’Abfnfgo ’ee’ 
neishoodii binahagha’fgff bee ndahaya. ’Alnf’- 
nf’qago ’ef dine ’alah daazljfii t’aa tToo’goo 
da’ffyqa’. ’A-fchinf da’olta’fgff do’ ch’iyaan ba 
nfdoo’nilgo t’aa bf deinfzinfgff da yffyqq’. 
Tff’qqgo ’ef ’alchfnf da’otta’fgff t’aadoo le’e 
yfdahool’aq’ii ba dfnool’[[T biniiye yaa naaskai. 
’Aajf do’ Iq’fbaa ’atah ’azl((’. 


FIFTY YEAR CELEBRATION 

In late October the St. Michael's Mission celebrated 
50 years of service to Navajo People. 

The Mission was opened by Reverend Mother Katherine 
Drexel in 1902. She is still living in Philadelphia, Penn¬ 
sylvania. The present principal is Mother Superior, Sister 
M. Grennaeus. 

At this celebration there was a religious program in 
the morning. In the afternoon there was a barbecue. 
Later there was a buffet for the children. In the evening 
an operetta "Lelawala” was given by the students. 


Kin Bii’ Nda’iilkaahii 

Naat’aanii Neez hoolyeedi kin bii’ da’nijah 
dooleelii fa’ ’aitso hanaadfdzaa doo ’qq ’alyaa 
la k’ad. T’aa Naabeeho dine’e bibeeso bik’e 
hadidzaa doo t’aa ’ef bee beeso fa’ yah ’ana- 
hinideeh dooleef bini iye ’alyaa. Neeznadiin 
doo bi’qa naadiin ’ashdladi miiI beeso bik’e 
hadidzaa jinf. 

T’aafahago yah ’adahasdrq bii’ nfda’iMkaah 
biniiyehfgff tsosts’id la. Bii’ dahooghan danilfi¬ 
nii ’ef tseebff. Kin gone’ naaznilii do’ t’aa ’aftso 
biih daas’nil. 

MOTEL OPENS 

A new Navajo Tribal Motel has just opened at Ship- 
rock, New Mexico. It is operated as a tribal enterprise. 
The building cost $125,000. 

The Motel has seven single rooms and eight family 
apartments. The apartments are fully furnished. 
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4-H Club wolyeego yee dah yikahii t’aadoo le’e ba dadinool’jitii kwe’e hasht’e’ ndajinilgo baa nj 
jjgha. Tseghahoodzanigi ’at’e ’aak’eedqq’. jigha. Tseghahoodzanigi ’at’e ’aak’eedqq’. 

Mae Garenez is putting the 4-H exhibit in order at the 1952 Window Rock Tribal Fair. 


Nanise’ ’adaat’eii tozis bee naaznilgo daneel- 
’j’ge ’ei kwii ta’ sinil, ’atdo’ Tseghahoodzanigi 
’at’e dii. Mrs. Don Curley kwii sizinigii Iq’i yee 
honeesna ’akodaat’ehigi. 

\ 

This was part of the canning exhibit at the Window Rock 
Tribal Fair this fall. Mrs. Don Curley was one of the 
outstanding winners. 


Tseghahoodzanigi . naa’ahoohai . ’azlj’fedqq’ 
t’aadoo le’e saaniii, ’inda ’at’eeke da ’adeit’i- 
nigii daneel’j’§q kwii ta’ sinil. Lucy Redhouse 
kodoo ta’ dah yoottsos. 

Lucy Redhouse is displaying one of the articles exhibited 
in the clothing exhibit at the Window Rock Tribal Fair 
this fall. 
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Kwe’e Chidi Naat’a’i Nidanidaah Tseghahoodzanigi. 
The Window Rock Airport 


—Photo by Milton Snow. 


Nihil Nda’at’a’ Doosh Danohsin? 

Chidi naat’a’i bihoo’aahgi t’aa hazho’o bo- 
honeedljjgo baa na’aldeehgo ’at’e dii k’ad 
Naabeeho bitahji. Tseghahoodzanigi chidi 
naat’a’f nidanidaahigi hoteelgo ba hasht’e 
hoolyaa. Hastaqdi miil ’adees’eez biighahgoo 
jaadk’eh nahalingo ba hooldee’. 

C. P. A. Squadron. 

Tsilkei t’aa Naabeeho danilinigii naadiin 
’ashdla’ daats’i yilt’eego yee ’ahiikaigo chidi 
naat’a’i yidahool’aah Tseghahoodzanigi. Bila- 
gaana ’ei neeznaa da’atak Navajo Civil Air 
Patrol Squadron deilni. Chidi naat’a’i Piper J-3 
wolyehigii la’ ba sizj. Tsehootsooidoo Captain 
James Bickle wolye ’ei ’iiyisii ya siz£. 

Other Air Strips. 

Naabeeho bikeyah bikaalgoo nlei kin da 
dah naazhjaa’goo k’asdaa’ t’aa ’altsogo ba 
hasht’e dahoot’eego ’at’e dii chidi naat’a’i. 
’Ako ndi chidi naat’a’i ’adaalts’iisigii t’eiya 
ba ya’adahoot’eeh ’akgg. 

Naghai nahookgs bich’j’go t’aa Naabeeho 
bikeyah bikaa’gi chidi naat’a’i t’aa hotsaago 


ba hasht’e hodoolniil ha’niigo baa hwiinit’{[ 1a 
k’ad, bikaa’gi be’estlee’go. ’Akodzaago sh[( 
’inda t’aadoo nidi chidi naat’a’i bee nda’aldeeh 
dooleel. Naaltsoos bik’i ndaa’nili ’adeil’iinii da 
t’aa chodayool’jj dooleel. K’ad ’ei ha’at’eegi 
da ’dkodaat’ehigii t’aa la’ yil nina’neeh 'aaji. 
La’i sh(£ ’akot’eego yil tadadineeh ndi dii ke- 
yah ya’at’eehii bich’[’ nizaadigii bqago doo ho- 
zhg yaa nidaat’ji da. ’Aadoo doo ya’at’eehgoo 
bich’j’ ’ada’iiztiin. 

Tseghahoodzanigi chidi naat’a’i dikwii shj( 
naazjj ndi la’ Bilagaana t’aa daabi. Mr. R. G. 
Fister la’ biljj’. C. P. Clark doo Mr. Bryce Sew¬ 
ell wolye, ’ei do’ t’aa ’al’qa la’ bil[(’. ’Aadoo la’ 
’ei t’aa haadgq’ da shonidaot’eehgo kwe’e 
cheedaot’jjh. 

Navajos Like Air Travel. 

Hastoi beesh bqqh dah naaz’ani daniliinii 
chidi naat’a’i la’ t’aa cheedayool’[jh. ’Aadoo 
hastoi binaadgg’ daniliinii do’ la’ chidi naat’a’i 
t’aa yiih nidaakah. Tseghahoodzanigi naa’a- 
hoohai ’azlfgqdqq’ Iq’i bil nda’ast’a’. Shighan 
baa nidineeshtaal, ’akgg shil ’adilt’aah daanii 
(Continued on page 6) 
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Naabeeho Ba’atchini ’Ashdla' Naahaiji’ 
’fhoo’aah Ba ’Alyaa Yign 

By Norma C. Runyan and Staff 

1. Daa yit’eego da’jotta’go ’oolye ’ashdla’ naa- 
haijf* ’ihoo’aah ha’ninign? 

Naabeeho ba’atchfnf ’ashiike, ’fnda ’at’eeke 
da ’olta’ yaa daadadfnfisanfgff dff ’ashdla’ naa- 
haij[’ ’fhoo’aah ha’nfnfgff ba hadilyaii ’at’e. 
T’aadoo le’e ’fiyisff ba ’adaat’e danilfinii t’aa 
tsxjjtgo bfhoo’aah dooleef biniiye hadilyaa. 
’Ako hazho’o nabik’f tsahaskeezgo ’ashdla’ 
naahaijj’ la’ ts’fda nizhonfgo bffgf^ah hodoo’- 
niid. Tidffgff bqqgo ’Ashdla’ Naahaiji’ ’fhoo- 
’aahfgff bee yeeji’. ’Atchfnf t’aa danineez 
daazl||’ii t’ahdoo ’olta’ gone’ dahoottseehii ba 
’at’e, ’fnda ’atchfnf fa’ t’aa da’fftta’ ndi ’olta’ 
ndayiisfhfgff bqqgo baa daadahodiildo danilfi- 
nii do’ ba ’6t’e. 

Bilagaana bitahjf ’iina danilfinii ’fiyisff ba 
’adaat’e danilfinii bfdahoo’aah. Honitsekees 
bidziilfgff bik’ehgo t’aa ho naas ’azhdoolt’eef 

(Continued from page 5) 

feh t’aa ’ako. ’Afchfnf daats’f ya’at’eehgo dibe 
yaa ’adahalyq dfneesh’jjt daanf ’afdo’. 

AIR MINDED? 

A great deal of interest has been shown in aviation on 
the Navajo Reservation lately. The Window Rock Airport 
runways have been enlarged and graded. The main run¬ 
way is now 6,000 feet long. 

The Window Rock Airport C. P. A. Squadron 

The Window Rock Airport is the home of the Navajo 
Civil Air Patrol Squadron. This organization has 25 Nava¬ 
jo youths working as cadets. There are also 10 non-Indian 
members of the squadron. The organization has a Piper 
J-3 for its own use. Captain James Bickle of Ft. Defiance 
is commander of the unit. 

Other Air Strips 

At almost every sizeable community on the reservation 
one may find cleared strips where light planes may land. 

There is talk of building a paved strip in the northern 
portion of the Reservation. This would open a beautiful 
area of the Reservation to air travelers. It might also be 
a deciding factor in getting movie producers to use this 
area. At present the area is prctically unused because it 
is 180 mlies from a railroad and has very poor dirt roads 
leading into it. 

A few planes ar$ privately-owned on the reservation. 
Mr. R. G. Fister, Acting Area Director, owns a Cessna 140. 
Mr, C. P. Clarke and Mr. Bryce Sewall also have planes. 
Other planes are engaged as needed, 

Navajos Like Air Travel 

All the Navajo councilmen have used planes in their 
work. Many other Navajos have ridden in planes. During 
the Tribal Fair this year one of the most popular events of 
entertainment was the free plane rides. Each Navajo who 
rode wanted to see his hogan and sheep from the air. 


dff ’ashdla’ naahaijj’ ’fhoo’aah ha’nfnigff ’atah 
jotta’go. 


2. ’Alqqjj’ taa’ nahdhigu biyi’ ’ei ha’dt’ii bi- 
dahoo’aah? 


Dff ’ashdla’ nadhaijj’ ’fhoo’aah bee nihoot’q 
ha’nfnfgff naakigo ’alkee’ bit haz’a. ’Alqqjj’ 
taa’ nahahagff t’aa sahdii. ’Eidffgff biyi’ Bi¬ 
lagaana bizaad bee yati’ doo bee na’adzo doo 
naaltsoos wolta’gi ’agha ’anfttsogo bfdahoo¬ 
’aah. T’aadoo le’e jotta’go ta’ bfjiyiinfit teh, 
ta’ da ’ef nahjj’ hadziizooh teh, dff ’akodaa- 
t’ehfgff da t’aa ’attso bfdahoo’aah. ’Aadoo 
t’aadoo le’e baa yadahasin danilfinii doo bee 
yit’fnf jfljj da dabidi’nfigo da bee ndahodi’nitin. 
’Inda t’aa ho dzizjjgi, hats’ffs baa ’ahayaqgi 
bfdahoo’aah. Nlef ’adahwiis’aagoo t’aa ’akwff- 
j( nahalingo ’adahoonfitii da bee bit nfdahanih. 
’Aadoo t’aa bf nayik’f tsfdaatkees doo yaa ya- 
daatti’. Beeso ba hooghan do’ ba daholq t’aa 
da’otta’gi. ’Ako ’eidffgff yee beeso ba hooghan 
gone’ beeso yah ’ahi’nfft yfdahoot’aah. ’Aa¬ 
doo 'fnda taxes daolyeego ha’at’eegi da ni’jiil- 
nihgo ’fnaoltq’f ho’di’niih, ’fnda beeso bik’e 
nijilnishii da ta’ income tax deitnfigo ndaha- 
dlaah teh, ’ef da t’aa ’attso hazho’o bee bit 
dahane’go t’aa bit beedahozin. ’Aadoo bfnaa- 
dahwiidoo’aat daniIfinff koj[’ ta’ naana ndi dff 
’fiyisff ba ’adaat’ehfgff t’eiya bfndabidi’niltin. 

Bilagaana bizaad bee yati’ t’aa daada nf- 
zahjj’ yfdahoot’ahf t’aa ’ako naaltsoos wol- 
ta’fgff doo na’adzoofgff yfnaadahoot’aah. Naal¬ 
tsoos la’f ba sinilgo Iq’f nfdayoltahgo ninaha- 
haah. Naakits’aadahjj’ ni’iiltaahjf ’atchfnf yf- 
dahoot’aahii t’aa ’ef Iq’f ba ’fi’nilgo yfdahoot¬ 
’aah. ’Ako t’aa ’aheett’e nahalingo da’otta’go 
’at’e. ’Ako ndi kojf ’ashdla’ ndahaiji’ ’fhoo¬ 
’aah ha’nfnfjf ’ef ’atchfnf t’aa bf danfzingo 
naas deifkaah. Doo t’qa’ kol’jj da, ’azhq ’at¬ 
chfnf yit da’otta’ii ta’ doo hah ’adaat’jj da ndi. 
’Ako ndi t’aa ’attso ’aheett’eego bfka ’ana’al- 
wo’go t’aadoo hodina’f yee ’fdahoot’aah. 

’Ashiike danilfnfgff do’ t’aa ’akwffjj naanish 
bfdahoo’aah biniiye t’aa sahdii yah ’anajah. 
’Aajf ’fnaadahoot’aahgo ’ahee’alki’ doo ’at- 
nff’goo ’anahalzhish. T’aadoo le’e bee nda’a- 
nishf ’adaat’eii baa ’ahayaqgi yfdahoot’aah. 
Na'anish ’at’aa ’adaat’eii Iq’f yfdahoot’aah. 
’Aadoo t’aa naanish bit honft’i’jf saad danilfi¬ 
nii do’ bfnabidi’niltin. 

’At’eeke do’ t’aa ’akot’eego ’asdzanf binaanish 
danilfinii yfdahoot’aah. 't\ t’aa hooghan haz- 
’aqgi bee ya’adahoot’eehii yfdahoot’aah. ’fnda 
Bilagaana bizaad do’ t’aa ’fiyisff yfdahoot’aah. 
La’ t’aabf bi’ee’ ’adeit’j. ’£f yee ’fdahoot’aah. 

(Continued on page 7) 
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(Continued from page 6) 

Ch’iyaan ’al’jjgi do’ yidahool’aah. ’Aadoo 
beeso taadoo t’oo bil na’hanaadi ts’fda baa 
ahayqqgo ch’iyaan bee nahaniihgi do’ yida- 
hool’aah. ’Ee’ nahaniihgi do’ t’aa 'akonaa- 
nat’e. ’Aadoo bidahwiidoo’aal daniliinii koj[’ 
t’oo ’ahayof ba ’alkee’ nadnas’nil. 

3. Grades wolyeego naaltsoos ’alkee’ sinilign 
t’aa daats’i ba holg ’aldo’? 

’Alchini da’olta’igii t’dala’i nitinigo ’ihool- 
’aahgi bee baa ’ahayqqgo da’olta’. Lq’i ’ako- 
t’eego t’aadoo hodina’i ’idahool’aah. ’Aadoo 
t’aa bi ’idahool’aajpigii yik’ehgo naas deiikaah. 
Alchini t’aadoo hodina’i ’idahool’aahii t’aa- 
la’i yihahigii biyi’ dii grades wolyeego naal- 
tsoos ba ’alkee’ siniligii naaki da yitis hidi- 
kaah. 

Alchini da’olta’igii la’ sizj naaki gone’ 
naaltsoos siniligii yo-fta’ yineel’q yileehgo t’aa 
’ei bich’i’ sinil leh. Taa’ gone’ naaltsoos si’a- 
nigii biyi’dod saad daniliinii yee na’azo yileeh¬ 
go aldo’ dii taa’ gone’ naaltsoos si’anigii doo 
bqah yit’£[ da. Arithmetic wolyeego numbers 
bee na’adzo, ’ahihiidzoohgo, ’inda nahj[’ la’ 
hahadzoohgo da, ’eidiigii naaltsoos d[[ gone’ 
si anigii dabiyi’ii doo bil nanitl’a dago ’ei doo 
baah yit’££ da. ’Ako diigi ’at’eego ’alchini la’ 
t'aala’i nizinigo naaltsoos ’alkee’ niniligii naa¬ 
ki, taa’, ’inda d[[ da yik’i dadeesnii’ nahalingo 
da’olta’go ’at’e. ’Alchini t’aa bi bintsekees 
bidziiligii t’eiya boholniih. Akot’ehigii bqqgo 
’alchini ya’at’eeh nitsidaakeesii t’aala’i yiha- 
higii biyi’ naaltsoos naaki, taa’ da nahj[’ ha- 
dayiilniil. ’Ako nlei ’ashdla’ nahahj[’ la’ doo 
deeghanigoo ndahakaah. 

Aadoo nlei daqj[’ ’anahalzhishgo naaltsoos 
bee ’eehozinii bitaa nidaa’niih. Bilagaana bi- 
zaad bihoo’aahji konizaadgoo niiniyaago yihai 
dabikaa’go, ’inda arithmetic bohool’aah yqq 
konizaadgoo niiniya dabikaa’go t’aa ’altso 
naaltsoos bee bitaa nidaa’niih. 

4. ’Alchini ba ’ata’ dahane’go da’otla’igii ’ei 
ha’dt’eego? 

Alchini t’ahdoo ’olta’ gone’ dahooltseehii 
la i dii ashdla’ naahaij[’ ’ihoo’aah ha’ninigii 
yiniiye nehekaah. ’Ako Iq’i Bilagaana bizaad 
doo deidiits a’goo nehekaah. Diidiigii bqqgo 
nilaahdqq ba da’olta’i Bilagaana k’ehji bich’i’ 
yadaalti go t’oo bil daahaada. ’Ei bqqgo t’aa 
Naabeeho niliinii la’ ba ’ata’ dahalne’go ’al- 
yaa. Ba olta’i ’aniinii t’aa ’altso ’alchini yee 
yil halne . Ako ba olta’i ’aniinii beehozin. 
Akot eego ba ’ata’ hane’go daa nizah da na- 
halzhishgo wonaasdoo t’aa bi yik’i da’diyiit[[h 
ndahaleeh. ’Eidiigii beego t’aadoo hodina’i 


Bilagaana bizaad hasht’e’ ndeidiyii’niil. ’Aa¬ 
doo t’aa bi dii Bilagaana bizaadigii bee yati’ 
nayidanitaahgo yidahooi’aah. 

La’ ’ei t’aa ha’at’eegi da da’iilta’ii ’adaat’( 
dii ’ashdla’ naahaiji’ ’ihoo’aah yiniiye nehe- 
kahigii. ’Ako ’ei Bilagaana bizaad la’ t’aa bil 
beedahozin. Eidiigii bqqgo ’ei doo ba ’ata’ 
dahane’ da. ’Aadoo ’inda dii t’aa da’iilta’ii, 
’inda nehekaah nil££ ndi t’ah naasdi ’ihoo’aah 
nilinigii bich’i’ sinil. ’Akot’eego ’at’e, ’akon. 

5. ’Olta’ji tad’' hondhah ’aadoo honaanish 
niljj dooleelii la’ nizhdi’aah. 

Naaltsoos wolta’ doo Bilagaana bizaadigii 
bidahoo’aahgo taa’ nahah. Taa’ ndhahigii bee 
nihoolzhiish gone’ honaanish nil£( dooleelii la’ 
ndahizhdi’aah. Ei honaanish nil(igo naasgoo 
bee ’ak’i dzooldzil dooleel biniiye. ’Ako ndi 
t aadoo hazho’o baa ntsahaskezi naanish la’ 
ndidoot’aligii ’ei doo ’adeil’£[ da. T’aa ’iiyisii 
l-’aa bee haka 'ana’dlwo’go la’ ndahizhdi’aah. 
Naanish ’al’qq ’adaat’eii hazho’o bee hoi da¬ 
hane’. Naaltsoos bikaa’gi baa dahane’go da- 
jolta’ doo t’aa ’adaat’eegi hoi nabik’i yati’. 
’Inda la’ ’altse nabidazhnitaah. ’Aadoo ’inda 
naanish ts ida hoi yd at’eehii la’ ’add ndahizh- 
dit’aah. 

’Ashiike la’ baah ’ill’ini nishl££ dooleel daa- 
niigo ’daji naanishigii yiniiye ’idahool’aah; la’ 
kin bee yidleeshi bee nda’anishji biniiye ’ihwii- 
deesh aal daani; la’ k’ee’dilyeehji ndeidiyii- 
’aah, beegashii ndei’nihii binda’anishji da; la’ 
kin ’adaal’^ji ndeidiyii’aah. ’Aadoo koj[’ daa 
sh|[ neelaq’ naanish ’al’aq ’at’eego ndeidiyii- 
aah. ’Ako ’ei k’ad la’ yiniiye ’idahooi’aah. 

’At’eekeji t’aa ’akot’eego naanish ’al’qq 
’adaat’eii la’ ndeidiyii’aah ’aldo’. La t’oo da- 
hooghangoo naanish dooleel daani; la’ ’azee- 
dl’££ gone’ naanishigii ndeidiyii’aah; la’ ’ei 
nlei t aadoo le’e ’ddaal’jj gone’ naashnish doo¬ 
leel daani. 

Dii k’ad ’akot’eego taa’ ndhahigii bee ni- 
hwiilzhiish. ’Aadoo ’inda d££’ ndhahigii yiniiye 
ninadahakdah. ’Aadoo ’inda naanish bihoo’aa- 
higii t eiya ’agha ’alniltso handahalzhish. 
di ign doo ashdla igii akot’eego ihoo’aahgo 
ninaanahah. 

THE SPECIAL NAVAJO PROGRAM 
by Miss Norma Ruyan and Staff 
•PART 2 

NOTE: This is the second of a series of five articles which 

will describe the special Navajo Program. 

1. What is the Five Year Program for older Navajo 
boys and girls? 

This educational program is planned for older Navajo 
boys and girls who have time for only five years in 
(Continued on page 9) 
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Tse NashcHjii’ hoolyeegi ’olta’ ’ahoolyaa yigii ’ei kwii bikaa’. Tt’oo’goo t’ahdoo hazho’o hasht’e 


halnehgedqq’ bik’i nii’nil la. djj’ ts’dadahagi yootkatgedqq’ ndahaya kwii. 


The new Hunter’s Point School near Saint Michaels, Arizona was dedicated November 14, 1952. 


’Oita’ ta’ ’Anaadaalyaago K’ad Bii’ Da’olta’ 

Dlg’ayazhl hoolyeegi doo Tse Nashchii’ 
hoolyeegi ’olta’ ’anldahoolyaago k’ad da’olta’. 
Neeznaa ndahaijj’ bee nda’doonish ha’niigo 
Naabeeho doo Kiis’aanii blzhi’ bikaa’go beeso 
ch’ldeet’anqq k’ad kwii ’olta’ naaki bee fa’ 
yidzaa sil([’. ’Aadoo koj[’ ’ashdlago haz’a ’el 
t’ah ’olta’ ba binda’anish. 

Tse Nashchii’ hoolyeegi ’el ch’ooshdqqdaq’ 
j| ’olta’ nt’ee’. K’ad ’afchlnl t’aa ’akwii dani- 
jahgo ’ahoolyaa doo ’afchlnl hastqdiin bohoo- 
ghah. ’Ako ndi ’afchlnl fa’ t’aa ’ayldlgoo dabi- 
ghanlgll ’el ’olta’j[’ ’afnaadaajah dooleef. Naa- 
kidi neeznadiin doo bi’qq tsosts’idiin doo bi’qq 
nahast’eidi miil doo bi’qq taadi neeznadiin doo 
bi’qq ’ashdla’ beeso bughahgo bik’e nda’azh- 
nish dil Tse Nashchii’gi. 

Dlg’ayazhl hoolyeegi ’olta’ ’ahoolyaa ylgll 
’el ’afchlnl neeznadiin doo bi’qq naadiin yil- 
t’eego t’aa ’akwii danijahgo bohooghah. Ta- 


diin yilt’eego ’el t’aa dabighandge’ ’akwii naa- 
da’ofta’ dooleef. ’£1 ’akot’eego ’adjf ba naha- 
t’aa la. Dll ’afchlnl kwii da’ofta’ dooleeflgll 
’aak’eedaa’ t’oo ’afchlnl ’afah ’analnehgqdaq’ 
yiniiye ndayiizh’eezh. ’Ako ’el Shash Bitoo 
hoolyeegi da’ofta’ nt’ee’ koj I ’aftso hahodineeh 
bina. 

K’ad ’el t’aa ’afahgo ’aftso hahodidzaa doo 
bii’ da’iizna. ’Anii nldeezidgq bini neeznanlgi 
yoofkafeqdqa’ Dlq’ayazhgi ’olta’ ha’nlnlgll baa 
’afah ’azljj’ doo hastol ndahasa. ’Aadoo d{[’ 
ts’aadahagi yoofkafggdqq’ t’aa ’akot’eego Tse 
Nashchii’ hoolyeegi baa ninaa’asdee’. 

NEW SCHOOLS IN OPERATION 
The new Thoreau and Hunter's Point schools were put 
into operation this fall. These are the first schools to be 
completed under the 10-year long-range Navajo-Hopi 
rehabilitation program. Five other new schools are under 
construction. 

The Hunter's Point school was changed from a day 
(Continued on page 9.) 
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—Photo by Milton Snow. 

Dlp’ayazhi hoolyeegi ’o!ta’ andahoolyaa ha’ninigu k’ad kot’eego kin sinil. ’Aniid nideezid^e bini 
neeznaagoo yoofkalgedqq’ baa ’atah ’azljj’ da’iidlish ha’ninigii biniiye. 

This is the new school plant at Thoreau, New Mexico. Dedication was November 10, 1952. 


(Continued from page 8) 

school to a boarding school. It has a capacity of 60 board¬ 
ing pupils. In addition a few students will continue to be 
day pupils. This project cost $279,305 

The Thoreau school will have 120 boarding students 
and 30 day pupils. The Thoreau children began school in 
September but have been attending on the Fort Wingate 
-Vocational School Campus. 

Dedication ceremonies were conducted by the Navajo 
Tribal Advisory Committee. The ceremony for Thoreau 
was November 10, 1952, and for Hunter’s Point Novem¬ 
ber 14, 1952. 


(Continued from page 7) 

school. It is planned so they can learn many important 
things as fast as they can go. It is planned for five yeras 
of schooling. That is why it is called the five-year Pro¬ 
gram. It is set up only for these older boys and girls who 
have not been to school, or who have had only a few 
years of school. It is set up especially for these boys and 
girls. That is why it is called the Special Five-Year pro¬ 
gram. 

This program teaches pupils the things they need to 
know to go out in five years and earn a living. It teaches 
pupils how to get along well with other people. 


2. What do the pupils learn the first three years? 

There are five years in the Special Program. These 
five years are divided into two parts. One part is the first 
three years. In the first three years, the pupils learn to 
speak some English. They learn to read and write. They 
learn arithmetic. They learn good manners. They learn 
about good health. They learn about things that are going 
on in the world and they talk about them. They learn how 
to use the school bank. They learn about some laws of the 
country and how to use them. They learn about some taxes 
and how to pay just the right amount. They learn why they 
should be clean and how to keep clean. They learn how to 
get on well with people. They learn many other important 
things like these. 

As soon as they have learned to speak some English 
they begin to read and write. They read many books each 
year. They learn many of the things that are taught in the 
regular program. Each pupil goes as fast in school as he 
can. No pupil is held back to wait for the others. The 
teachers help all of the pupils to learn fast. 

The boys also go to shop classes every day for about 
one and one-half hours. The boys learn how to use and 
care for hand tools. They learn to be useful around homes, 
schools, farms, and places of business. They learn English 
(Contnued on page 10) 


9 








(Continued from page 9) 

in shop, too, while they learn these other useful things. 
They learn how to get along well with other people. They 
learn about customs of other people. 

The girls go to home economics classes every day for 
about one and one-half hours. They learn to speak English 
and to do useful things around a home. They learn to 
make their own clothes and to prepare good meals. They 
learn to care for a home and to take care of small child¬ 
ren. They learn to spend money wisely in buying food, 
clothing, and other things. The school teaches them all of 
these things. 

3. Are pupils put into grades when they are in the Special 

Program? 

Each pupil is given special help. Many of the pupils 
learn fast. Each pupil advances as many grades as he can. 
Many of them make more than one grade in some of their 
work in a year. 

If a pupil can read in second grade books, he does 
second grade reading. If he can do fourth grade arithme¬ 
tic, he is in f«urth grade arithmetic work. He is not in one 
grade. He is in many grades. He studies and learns all he 
can in all the grades he can. This way, he has a chance to 
learn all he can, and to go into as many grades as he can 
in the five years he is in school. 

At the end of the year, each parent gets a report card 
that tells what grade the child has reached in English, in 
arithmetic, and other things. 

4. Why are teacher-interpreters used in the Special 

Program? 

Many Navajo pupils cannot understand or £peak Eng¬ 
lish when they enter the Special Program. But they need to 
understand what the teachers and other people tell them. 
The teacher-interpreters explain in Navajo what the teach¬ 
ers say. Then the pupils understand what they are to do. 
When they understand what to do, they begin to under¬ 
stand what the English means. Then they practice saying 
it themselves. This helps them to learn English much 
faster. 

Some of the pupils have been to school two or three 
years when they go into the Special Program. They do not 
need an interpreter. No interpreter works with these pupils 
and their teacher. They are first year pupils but their work 
is more advanced than the work of the beginners. 

5. Pupils choose vocational work for the fourth and fifth 

years. 

When the pupils are finishing the third year in their 
educational program, they choose a vocation to learn. 
This means the kind of work they will learn to-do to make 
a living. Their teachers and advisers help them study about 
different kinds of work. The pupils try out different kinds 
of work. They also read and talk about different kinds of 
work. Then they choose a kind of work they like. They 
choose a kind of work in which there are plenty of good 
jobs. The school helps and advises the pupils when they 
choose their work. 

Some boys may choose to be bakers; some may choose 
to be painters; some may choose to be farmers, or dairy¬ 
men; some may choose to be carpenters. There are many 
other kinds of work, too, that some boys may choose. 

Some girls may choose to work in homes and help the 
lady of the house; some girls may choose to work in hos¬ 
pitals; some others may choose to work in factories and 
help to make many useful things. 


The pupils have chosen their vocation. They have 
finished their third year of the Special Program. Now they 
are ready for the next part of the program. The next part 
of the program is the fourth and fifth years. 

’Atginilti’ish Bee Da’diltfi’igii 

Na’nfzhoozhi nahos’a’gi da’nHts’qa’goo ’a- 
tsinilt-i’ish bee da’dilt-fi’t'gn ba nda’azt’i’go 
’adoolnn-l' ha’niigo baa hwiimt’j. Nlef Waashin- 
doongoo naaltsoos bee ’eet’ahgo t’oo bee Iq 
’adooleeigo k’ad ’aadi si+tsooz. 

Dff t’aa ’altso bee Iq da’az![[’go Tse K’i- 
na’asdzoof hoolyeegoo ia’ ba ’i’fft’i’ dooleeb 
La’ ’ef Shash Bitoo bighqa’ji’ McGaffey hool- 
yeego kin sinilfj[’. La’ ’ei Ts’fhootsogoo doo 
Tsehootsoofgoo. La’ ’ei yaago beesh nft’i’ bqqh 
goyaa nlef Ch’ilzhoo’ hoolyehejj’ ’fft’i’ dooleeb 
Aadoo sh[[ t’aa ’adahoolts’ffsfgo ndahaz’aq- 
goo da t’aa deinfzin sh{[ ’atsinrltf’ish bitaa 
daazt’i’ dooleeL 

ELECTRIC POWER LINE 

McKinley County may get 400 miles of rural power 
lines. The plans are in Washington, D. C. to get approval 
from the R.E.A. 

These lines would serve areas around El Morro, Mc¬ 
Gaffey, For Defiance, St. Michael's Mission, Chambers, 
Arizona, and other smaller locations. 

Da’iigisigii 

Shash Bitoodi ’olta’adi da’iigisfgff hotsaago 
’ahoolyaa. Beeso ’ashdladiindi miiI ntsaafgff 
biighahgo bik’e ’aftso hahodidzaa jinf. Du kwii 
da’iigisign hotsaago ’anahoolyaa doo nlef Tse- 
hootsoofdeq’ do’ ’akwii ba nfda’iigisgo ’alyaa. 

NEW LAUNDRY 

The Ft. Wingate Vocational School has a new laundry 
valued at $50,000. This new laundry will do the work of 
the old laundries at Ft. Defiance and Ft. Wingate. 

Hajeidishjoolgii Nast’aanii 

Bilagaana ’azee’ff-Tfnf danilfinii hajefdfsh- 
jool nahalingo naalnishii yenaada’deeztq j ini. 
tah ’akot’eego dri bee’deetanfgff ha yildzilgo 
Jahjf.’liyisn hajefdfshjool nilfinii ha naashgizh 
j ini. ’Ashdladiin dah ’alzhin ni’flkid j ini ha¬ 
jefdfshjool bqqh na’anishgo. ’Aadoo shjj t’aa 
hd hajef yqq bee k’fnaa’dzfsdjid ’aitso ha bqqh 
na’azhnishgo. ’Aadoo bik’ijf taa’ nfdeezidgo 
t’ah ndi ya’at’eehgo yee ’ooLdii-t - j ini bijei ba 
naashgizh yq§. 

MECHANICAL HEART 

A mechanical heart has been used by doctors. It kept 
a man alive for 50 minutes while his heart was operated 
on. The man is still alive three months after the 
operation. 
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T’oo Ch’idaast’anfgo Naabeeho Baa Hane’ 

NOTE:. 1938 y£?dqq’ Bilagaana Richard Van 
Valkenburgh wolyeego dff Naabeeho Dine’e 
Baa Hane’fgff naaltsoos yee niinf’a. T’aa 
’alkee’ nfjaa’go naaltsoos bee hahinideehgo 
nfleijj’ ’altso bitah hahodidoolzhish. ’£idfgff 
k’ad dif taa’ gone’ dah shijaa’ii ’at’e. 

PART II 


"1846 doo 1863 Bita’gi Nahalzhiish Ye§dqq’ 
Silaoo Nidaazbaa’" 


1846 yeqdqa’ dqqgo T’aatsoh wolyehfgff 
’ashdla’aadahgoo yoolkaalgo Mehigo hoolyee- 
jf Naakaii keedahat’finii bil ’alk’iizhdoojah 
hodoo’niid Waashindoondqe’. Tfdq<3’ James K. 
Polk wolyeii Waashindoondi ’alaqjj’ dah si- 
daago. ’£f ’akodzaa doo taa’ nfdeezidgo silaoo 
binant’a’f Stephen W. Kearney wolyeii Yooto 
hoolyeegi bisilaoo yil k[ih yfna. Kwii silaoo yil 
nimnaago dff keyah k’ad t’aa ’at’e Waashin- 
doon bee bfholnffh nf. Biyi’ keedahojit’finii, 
Indians danilfinii da t’aa ’altso k’ad Waashin- 
doonjf honant’a’f holq nf. 

K’ad kodoo t’aadoo ’at’ehegoo Waashindoon 
nihinant’a’f bil k’e da’ahidii’nfigo keehwiit’jj 
dooleel daanfigo Naabeeho hastof naat’aanii 
danilfinii la’ ki[h yikai. Nooda’a, Chfshf, Bee- 
hai, Dzilgha’a, ’fnda Kiis’aanii da binant’a’f 
danilfinii do’ t’aa ’akodaanfigo yiniiye nehees- 
kai. Nooda’a ’ef t’aa ’aanff ’adaanff la, Kiis’aa¬ 
nii do’. Naabeeho doo Dzilgha’a ’ef t’oo ’adaa¬ 
nff la. ’Ako dff bqahagi ’adaat’eii, ’ani’jj’ da 
’adaat’eii doo yoo ’adeido’aal ’at’eegoo t’aa 
k’fdeist’i’. Wonaasdoo t’aa ’ef biniinaa t’aa 
hazho’o doo dahagi ’at’eego bee baa na’asdee’ 
dfkwff shjj ninaanaahaigo. 


Indians danilfinii t’aa hazho’o ’atf dani- 
hil’jigo biniinaa t’aa doo ya’at’eehgoo keeda- 
hoht’ff la. Tidffgff bqqgo k’ad kodoo Waashin¬ 
doon bisilaoo la’ biniiye sinilgo ’ef nihaa ’ada- 
halyaq dooleel nfigo naahodeez’qq la dff silaoo 
binant’a’f Stephen W. Kearney wolyee nt’ee’ 
ha’nfnfgff. Dff silaoo binant’a’f ’akot’eego yee 
hool’a’ doo t’aadoo ts’fda nahodfnfilzhfshf 
Naabeeho la’ t’aa konfghanf nahalingo Naa¬ 
kaii, ’fnda Kiis’aanii da yit’aah nfdaabahgo 
yaa nfnaadiikai. 

’Ako Mehigojf Naakaii keedahat’finii bil 
da’ahijigaqjf silaoo binaanish daholonqq jo 
woshdeq’go da la’ bqah haa’nil taadi neezna- 
diin doo bi’qq ’ashdladiin yilt’eego. Silaoo Bi¬ 
nant’a’f Alexander Doniphan wolyee nt’ee’ ’ef 
woshdqq’go Naabeeho dine’e yich’j’ dah ’adii- 
’eezh. Yooto hoolyeedfq’ dah diina. Tsek’iz 


Toho hoolyeejj’. ’Aadoo To Sido hoo!yeed§§’ 
doo ’ahideelk’iddgq’, T’aa ’akwii Dlg’ayazhf 
hoolye. ’Aadoo shjj Shash Bitoogi ’anfna. 
’Akwii Naabeeho ’ashdladi neeznadiin yilt’ee¬ 
go haba’ ’alah niljj la jinf. ’Akwii hastof naa- 
t’aanii dajflfinii dfkwfjflt’e shf£ naaltsoos bi- 
dazhdeeshchid k’ad kodoo hazho’o keehwiit’jj 
dooleel dajinfigo. Dff hastof naaltsoos bidazh- 
deeshchidii ’ef la’ Naat’aaleel joolyee nt’ee’ 
jinf, t’aa shjj ’ef Hastiin Kee’ Nitsaii dahojinff 
nt’ee’ ’aldo’. Hastiin Naat’aanii joolyee nt’ee’, 
’ef do’ ’atah naaltsoos bizhdeelchid. Dff 1846 
yeqdaa’ haigo ’adahoot’jjd. Nt’ee’go dff kwii 
naaltsoos bee ’aha’deet’a niljjgo bidazhdeesh- 
chid yeq t’aadoo nasdlj’f da la jinf. Naaltsoos 
t’aa ’adzaaf ’at’ee nt’ee’ la jinf. 

Shash Bitoogi naaltsoos bee ’aha’deet’a ni~ 
Ifinii hadilyaa ndi Naabeeho la’ dff na’abaah 
wolyehfgff t’aa k’fnaadeist’i’ jinf. T’aa ’ako¬ 
t’eego k’asdaa’ taa’ nfnaanaahai. ’Ako silaoo 
’ashdladi daats’f yiniiye na’naa ndi t’aa ch’eeh 
’adaat’jjd jinf. 

’Ako shjj 1849 jj’ ’anaahoolzhiizh. Ts’fda 
’altso da’neest’aaj j’ ’ahoolzhiizhgo Yootoodgg’ 
silaoo la’ hach’j’ nfnaadii’na jinf. Silaoo Bi¬ 
nant’a’f John Washington wolyee nt’ee’ silaoo 
neeznadiin doo bi’qq tsosts’idiin doo bi’qq 
tsosts’idiin doo bi’qq ’ashdla’ yilt’eego Naa¬ 
beeho yich’j’ dah yidii’eezh jinf. ’Ako shjj ’fnda 
Ma’ii Deeshgiizh hoolyeegi Kiis’aanii keeda- 
hat’fnfgff la’ bil dah ’adiina. ’£f silaoo ya da- 
hoo’j biniiye. T’aa Naabeeho daniljjgo Tl’oh- 
chin hoolyeegi keedahat’finii shjj ’aldo’ la’ yf- 
kai. ’£f ’aadoo Dine ’Ana’f ha’nfigo hazhi’ 
si I jj’ jinf. Naakaiilbahf do’ la’ ’atah dahaazh- 
jee’ jinf. Ma’ii Deeshgiizh hoolyeedoo Kiisaanii 
Hosta wolyee nt’ee’ ’ef Kiis’aanii nei’eesh jinf 
(’Ako dff Kiis’aanii bfzhi’ ygq dzil ’Ak’iih 
Nast’anf wolyehfgff bee yeeji’.) Dff Naabeeho 
bich’j’ dah ’adiinanfgff ’ef Tse Bfyah ’Anii’ahf 
hoolyeedfq’ ’anfna jinf. ’Aadoo shjj dzil binii- 
t’aa goyaa. Bis Dah Litso hoolyeegi ’anfnaago 
dine la’ Hastiin Naat’aanii joolyeego Shash 
Bitoodi ’atah naaltsoos bizhdeelchid y§§ ’akwii 
silaoo dahwiisxj jinf. ’Aadoo nat’aq’ shadi’aah- 
jigo dah nf’dii’na jinf, Tooh Haltsoof hoolyee¬ 
jj’. ’Aadoo shjj ’fnda Beesh Lichfi’ii Bigiizh 
hoolyee go’aq dziltis ha’azna doo nlef To Dilhil 
hoolyee goyaa. ’Aadoo To Dzfs’a hoolyehejj’ 
doo Tseehfljjjj’. Kodoo ’fnda Ch’fnflj hoolyehe¬ 
jj’ dah naa’dii’na. 

Naat’aaleel joolyee nt’ee’ ha’nfnee kwii haa 
naa’fldee’ jinf. La' do hastiin Naakaii k’ehjf 
Chapaton wolyeego bfzhi’ nt’ee’ la, Hastiin 
(Continued on page 12) 
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Bi’ee’ Lizhinii wolyee ht’ee’ ’ei do’ la. ’Ei sh[( 
’iidqa’ ’aaji naat’aanii dajilj[go silaoo haa yi- 
kai. Kwii sh([ naaltsoos bee ’aha’deet’q niliinii 
fa’ binaadazhdeeshchid. K’ad kodoo nihidine’e 
hazho’o keehat’jj dooleet dajiniigo naaltsoos 
binaadazhdeeshchid. Dii naaltsoos bidazh- 
deeshchidigii ’fnda t’aa ’ilj[go hadilyaa la. 
’Akodaadzaa doo t’aa ’ako John Washington 
wolyeii bisilaoo dah neidii’eezh. Nt’ee’go t'aa- 
doo nlei Be’eldiila Sinildi na’ildehe nlei Yooto 
binaago Naabeeho t’oo ’ahayoi ninaadaabaah 
naahodoo’niid. ’Aaj[’ Naabeeho wolyeii doo 
’asohodoobeezhgoo biyooch’iid la naa’asdljf. 

Governor Chas. Bent wolyeii 1840 yqqdqa’ 
dii Naabeeho dine’e ’adaat’eii yaa halne’go 
William Medill, Indians Yinant’a’i nil([go yi- 
ch’[’ naaltsoos yee ’ayii’ah la. Chas. Bent ’ei 
Christopher Carson yd ’ayeeh niI[[ ht’ee’ jini. 
Naaltsoos Indian Binant’a’i bich’j’ ’eet’ahigii 
kot’eego bikaa’: 

"Naabeeho dine’e wolyeii ’ayoo ndaal- 
nishii ’oolye, doo t’ah haa’go t’aadoo 
le’e yik’i dadi’yiit[[h t’aadoo le’e t’aa 
nayik’i tsidaatkees, ’ako ndi ’ana da- 
nidzingi t’eiya bee ba’at’e’ daholq. 
’Aadoo t’dadoo le’e k’eedeididleehgo 
t’aa bi yee dahodiIts’iid. Dibe, beega- 
shii 7 , ’inda dzaaneez da t’oo ’ahayoi 
bee daholq. Deini’i[hgo nlei haadqe’ 
sh[j baa ninadahajeehgo bi I[(’ daazl[[’. 

Lq’i ’akot’eego bil[[’ dahazl([’. Dibe 
bighaa’igii do’ deitl’oogo beeldlei yee 
’adeil’i. Bi’ee’ do’ t’aa ’akot’eego yee 
’adeil’[. Doo t’aa lahagi keedahat’[[ da 
Naabeeho. Keyah hoteelgo yikda’goo 
ndadi’neeh. ’Aadoo nlei ndaabaahdqq’ 
yisnaah ninadayii’eeshgo k’ad t’oo 
’ahayoi ’aiah ’adayiilaa, dine, ’asdzani, 
’inda ’alchini da. Diidiigii beego bi- 
naa’nil daholqqgo keedahat’l k’ad." 
niigo yee naaltsoos ’ayiilaa 1a. 

’Aadoo dii Bilagaana Charles Bent wolyee 
nt’ee’ ha’ninigii ’andadi’niigo dii Naabeeho 
dine’e k’ad tsosts’idi miil doo niwohj[’ k’ee’qq 
noot’fp 1a ni. D[[' ts’aadahdi miil doo t’aa 
woshch’ishgi haa’i sh|[ ’aneelt’e’ shq’shin nii 
1a. ’Ako ndi tsosts’idi miil ha’ninigii ’ei k’as- 
dqa’ t’aa ’dkot’ee shq’shin. Beegashii ’ei ta- 
diindi miil bee daholq nii 1a. Dibe ’ei ’ashdladi 
neeznadiindi miil, \[i ’ei neeznaadi miil, telii 
t’aa b\\ da’olta’go. Hastoi da’at’iinii dibe ’ash¬ 
dladi miil doo dego hodees’aago, \[[’ doo bee¬ 
gashii da ’ei d([di neeznadiin, ’inda ’ashdladi 


neeznadiin da dabil[(’. 

Naabeeho dine’e dii na’abaah wolyehigii 
doo dinootlooh ’at’eegoo t’aa tahagi ’at’eego 
yaa yikah, ’azha naaltsoos bee ’aha’deet’q ni¬ 
liinii biyaa ninat’aahgo yeedadilchi’ ndi, ’inda 
silaoo da yiniiye nidaa’neeh ndi dii doo ts’ida 
yada’olii da. ’Aadoo 1850 yqqdaq’ Bilagaana 
la’ Hugh Smith wolyeego nlei Waashindoondi 
Naabeeho dine’e yaa ch’ihoni’a jini. Naabeeho 
wolyeii t’aa ’iiyisii Waashindoon doo yik’e da- 
hoi’jj da, silaoo ndi doo yada’olii da niigo. 
’lidqq’ dii Hugh Smith wolyee ht’ee’ ha’ninigii 
Waashindoondi ’atah dah sida jini. United 
States Marshall wolyeii t’aadoo le’e kodi baa 
nda’aldeehii yee naaltsoos yah ’anayii’niil 
ht’ee’. ’Ako 1846 doo 1850 bita’gi Naabeeho 
doo Dzilgha’a dzaaneez naakits’aadahdi miil 
doo bi’qa tseebiidi neeznadiin doo bi’qa tsee- 
bidiin doo bi’qa tsosts’idgo baa yoo ’adahaazh- 
jee’ la niigo yee naaltsoos ’ayiilaa la. L[[' ’ei 
tsosts’idi miil, beegashii ’ei tadiin doo bi’aq 
t’aatahadi miil doo bi’aq ’ashdladi neeznadiin 
doo bi’qa tseebfdiin doo bi’qa t’aa-fa’i. Dibe 
’ei djjdi neeznadiin doo bi’aq ’ashdladiin doo 
bi’aq taadi miil doo bi’qq naakidi neeznadiin 
doo bi’qq nahast’eidiin doo bi’qq taa’. 

Naabeeho doo hasht’e dot’eeh ’at’eegoo bi- 
niinaa Tsehootsooigi silaoo la’ ninina. 1851 
yqqdaa’ t’aa biyo ’adk’eejj’ hodideeshzhiizhgo, 
Bini’ant’aa ts’ozi wolyehigii bini tsosts’idts’aa- 
dahgoo yoolkaalgo nlei To Hajiloh hoolyee 
deq’ Silaoo Binant’a’i Edwin V. Sumner wolyee 
ht’ee’ silaoo +a’ dah yidii’eezh. L[[’ dj(’ ’ai’qq 
bicha shizhoodgo bee dah ’adiina. Bee’eldqqh 
tsoh do’ t’aatahago bit dah ’ooneetgo. T’aa 
ni’ na’aldeehji silaoo daniIiinii do’ naakigo dah 
yineetgo bit dah ’adiina. Kwe’e silaoo ndoo- 
neet ha’niigo Tsehootsooigi nahodiit’a. Major 
Electrus Backus wolyee ht’ee’ silaoo ta’, ’ei 
t’aa Tsehootsooigi kin ’adaalne’igii baa ni’ji- 
’eeshgo Col. Sumner ’ei Tseyi’ hoolyeegoo si¬ 
laoo ta’ yit t’aa haoozna. ’£i dine yitahgoo ta- 
diina, t’oo hot beedahozin dooleet biniiye. 

Sumner wolye ha’ninigii Tseyi’goo dah ’adii- 
’eeshgo kwii Major Backus wolyee ht’ee’ ha’- 
ninqq nabidi’neestqa’ jini. Dii Naabeeho t’aa¬ 
doo bideiinotka’i, bini’ t’aa bi haadi yik’i da’- 
di’dootjjt ni jini. ’Aadoo shj( Tseyi’goo dah 
’adii’eezh. ’Ashdlago dah yineet t’aa ’akwii 
jini Tsehootsooigi. Tsekooh ts’ida ch’ihonit’i’gi 
kin ndaas’nil. 

T’aa hoteelgo dah nahozdilkqqhgo ’alyaa 
doo binaago kin silaoo yii’ dabighan dooleetii 
(Continued on page 13) 
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hotsaago ’aheenit’i’go ’alyaa dik’aqgo. La’ bis 
bee daakin, la’ ’el tse. La’ ’el nastaan bee daa- 
kingo ’adaalyaa. ’fldqq’ ’akot’eego Tsehoo- 
tsoolgi ts’lda ’aitse kin ndaas’nil. Naabeeho 
doo hazho’o keehat’[[goo biniinaa binli’gi si- 
laoo ninlna. Tsehootsoolgi t’oo kin ndaas’nil- 
dqa’ ’el hiel Naakaii bihoodzoolgll biniit’aadi 
t’oo ’aheehodeenii’go territory wolyeego keyah 
t’dala’I si’qa’ nt’ee’. ’Aadoo bik’ij[’ ’Inda k’ad 
Arizona wolyeego hahoodzoolgll ’aheehoodzo. 
’Ako Tsehootsoolgi kin ndaas’nil ygq Arizona 
biyi’jl sil([. Tsehootsoolgi silaoo ninlnanlgll 
’altso hahodidzaago nlel ha’a’aahdi Civil War 
wolyeego da’ahijoogq’aq baa ha’ooldee’. ’Azha 
’akot’eego silaoo daash{[ neelaa’ tadadineeh 
ndi ts’lda Tsehootsoolgi t’eiya silaoo bich’j’ 
nlzaadgo ninlna jinl (’ako ’lldaq’ "Ch’jjdiitah 
Bich’e’edqq’gi" ninii’na daanli leh nt’ee’ jinl 
silaoo.) 

A SHOkT HISTORY OF THE NAVAJO PEOPLE 

NOTE: This the third of a series on "A Short History Of 

The Navajo People” by John C. McPhee and Richard 

Van Valkenburgh. This was originally written in 1938. 

PART II 

\ .''The Military Period 1846-1863". 

Three months after President James K. Polk declared 
war on Mexico May 14th, 1846, General Stephen W. 
Kearney entered Santa Fe and proclaimed the sover¬ 
eignty of the United States over the citizens of New 
Mexico as well as the Indian tribes in the new territory. 

Representatives of the Navajo, Ute, Apache, and 
Pueblos offered peaceful submission to the American 
Government. As will later be seen, The Utes kept the 
peace as did the Puebloans. The Navajos and their 
Apache cousins only gave their acquiescence as a 
gesture. Their predatory pursuits were not abated and 
wiped out until they were completely humbled and 
vanquished some years later. 

In General Kearney’s proclamation at Santa Fe in 
August 1 846, he had assured the New Mexicans that the 
American military would give protection against the 
marauding Indian tribes. Soon he had an opportunity to 
keep his promise, for the Navajo broke out into a series 
of depredations against their common enemies, the Mexi¬ 
can and the Puebloan. 

The first military expedition and treaty with the 
Navajos was made in the winter of 1846. Lieutenant 
Colonel Alexander Doniphan, with 350 soldiers of the 
First Regiment of Missouri Volunteers detoured off 
their Mexican war objective and marched against the 
Navajos. They passed through the general vicinity of 
Cubero, San Rafael and over the Continental Divide at 
Thoreau and thence down the Rio Gallo to meet with 
500 Navajos at Ojo del Oso (English: Bear Springs), also 
called at the present Fort Wingate. A Council was held 
and the Treaty of Bear Springs was formulated by 
Colonel Doniphan with Zarcilla Largo (Engish: Long 
Earrings) also called "Nataaliith” by the Navajos, 


Narbona and other Navajo chiefs. This first American 
Treaty with the Navajos was a scrap of paper. 

Between the signing of the Treaty of Bear Springs and 
the summer of 1849, no less than five military ex¬ 
peditions of American troops took the field against the 
Navajos. All were unsuccessful. 

In the late summer of 1849, Brev. Lieut. Col. John 
Washington, military commander of New Mexico, led 
an expedition against the Navajos. Washington's com¬ 
mand of 175 troopers guided by Jemez Indians, Tine 
Anna (English: Enemy Navajos) or Cebolleta Navajo, 
and New Mexicans led by the Jemez guide Hosta (for 
whom Hosta Butte near Mariana Lake is named) entered 
the Navajo country led by the Chaco Canyon route. 
Near present Two Grey Hills they killed Narbona, the 
head chief of the Navajos. Swinging south, they entered 
Washington pass at Sheep Springs and passed through the 
Chuska Mountains. Swinging north they crossed Whiskey 
Creek and Wheatfields Creek until they reached the 
vicinity of Spruce Creek (called erroneously Tsaile Creek). 
From there they marched west to strike the Chinle Wash 
in the vicinity of present Chinle (English: opening (of 
Canyon). 

Col. Washington and his command met with Zar¬ 
cilla Largo, Chapiton, and Mariano Martinez, the Nava¬ 
jo chiefs, on the crest of the small knoll between the 
Thunderbird Ranch and the mouth of the Canyon de 
Chelly. Here the first ratified treaty between the Navajo 
tribe and the American Government was signed. As with 
the other treaties, this treaty was not signed in faith and 
before Col. Washington returned to Albuquerque, the 
Navajos had raided in the environs of the pueblo of 
Santa Fe. 

In a special report to the Commissioner of Indian 
Affairs, William Medill, Governor Chas. Bent, the 
brother-in-law of Christopher Carson, described the 
Navajo during the 1 840's. Bent wrote: 

"The Navajos are an industrious, intelligent 
and warlike tribe of Indians who cultivate the 
soil and raise sufficient grain for their own 
consumption. They are owners of large flocks 
of sheep, cattle, horses and mules. Most of 
the stock has been acquired by marauding 
expeditions against the settlements of this 
territory. They manufacture coarse blankets 
and coarse woolen goods for wearing apparel. 

They have no permanent villages or place of 
residence, but roam over the country between 
the waters of the San Juan and the Gila. They 
have in their possession many prisoners, men, 
women, and children taken from the settle¬ 
ments of this territory whom they hold as 
slaves." 

Bent estimated that the Navajos numbered not less 
than 7,000 persons and not over 14,000. We are in¬ 
clined to believe that the figure was nearer the lower 
estimate. He further estimated that the Navajo had 
30,000 cattle, 500,000 sheep and 10,000 horses and 
burros. A rico or rich man in not rare instances pos¬ 
sessed from 5,000 to 10,000 head of sheep and 400 to 
500 horses and cattle, etc. 

Navajo depredations were increasing notwithstanding 
the treaties and American military expeditions. In 1850, 
Hugh Smith, the New Mexico delegate to Congress made 
(Continued on page 14) 
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complaint that the Navajos had no respect for the 
authority of the United States Government. According to 
the returns of the United States Marshall's office for the 
territory between Oct. 1 1846 and October 1, 1850, the 
Navajos and their Apache cousins had stolen 12,887 
mules, 7,000 horses, 31,581 cattle and 453,293 sheep. 

As a bulwark to check the increasing Navajo depre¬ 
dations, Fort Defiance was established. On August 17, 
1851, Col. Edwin V. Sumner marched from the Pueblo 
of San Domingo for the Navajo country with four com¬ 
panies of horses, one company of artHlery (mounted 
howitzers) and two companies of infantry. After the site 
had been chosen, Col, Sumner marched on to Canyon de 
Chelly in an ineffective display of military force. He left 
Major Electrus Backus to construct the new fort. 

Major Backus was instructed by Col. Sumner to treat 
the Navajos with utmost rigor until they sued for peace. 
Five companies manned the new post. Fort Defiance was 
built on an old Navajo rendevous near the spot where 
Bonito Creek joined Black Creek. The Navajo name 
was Tsehootsoh (English: Meadows in the rock (walls). 

A quadrangle of adobe, stone, and log barracks en¬ 
compassed the parade ground. Thus, Fort Defiance, built 
in defiance of the Navajos in the heart of a hostile 
Indian country, was the first military establishment in 
what is now the present state of Arizona. On the eve of 
the opening of the Civil War, Fort Defiance ("Hell's 
Gate" to the soldiers) was considered the most remote 
post on the frontier. 

% 

Indians Yee Naas Dookahiji Yaa Nidaat’inigii 

Indians yee naas dookahii yaa nidaat’iinii 
k’ad nlef ’adahwiis’aagoo dfkwfigo sh[[ ’afah 
nadleeh. Bilagaana k’ehjfgo ’ef Aid To Indian 
Development deifnf. National Congress of 
American Indians wolyeego yee dah yikahii bi- 
ts’qadoo haat’i’ii ’at’e dff ’afah nfdaadleeh 
ha’nfnfgff. ’Ako t’aa ’aajf t’aa ’fiyisff yif da’a- 
hota’. Marshall Field Foundation beeso ba na- 
nideehii t’aa ’ef fa’ koji ba sinil. 

Dii k’ad kot’eego Indians t’aadoo le’e ba 
baa hwiinft’jjgo baa hanaa’ooldee’fgff Mr. 
D’Arcy McNickle wolye ’ef ’fiyisff ya sizj. 

Dff Aid to Indian Development wolye ha’- 
nfigo ’afah nadleehfgff ’aniid t’aa ’aak’eejj’ 
’ahoolzhiizhgo Phoenix-di ’afah si I [[’ - Neeznaa 
jj ’afah niI[( nt’ee’. Indians ’af’qa ’ana’f dani- 
Ifinii bidine’e ya naazfinii la’ f ’afah si I ([’ dff 
Arizona wolyeego hahoodzo yii’ keedahat’f- 
nfgff. ’Afah daazljj’ii ’ef Dzifghq’a la, ’Anaa- 
ketf’ahf do’, ’Ayah Kiinii do’,. Kegiizhf do’. 
Naabeeho doo ’ef Sam Ahkeah doo Howard 
Gorman ’aadi yif nf’aazh. ’Ako ndi fahjf bi- 
naanish holonfgff biniinaago t’aadoo ts’fda bee 
hodffna’ da ’akwii. 

’Asdzanf fa’ Chippewa Indian nil£[go ts’fda 
t’aa nffteel nt’ee’ beeho’dflzin, Mrs. Henry Roe 


Cloud wolye, jo ’ef ’atah danilj dff Indians bi- 
ka ’e’elyeedjf yee dah yikahii. 1951 yqqdaq’ dff 
’asdzanf ts’fda ya’at’eehgo dah ’oo’ish ha’nfigo 
bee baa ch’fhoot’qq ni’. La’ shjj t’aa beedaho- 
nohsin. Hastiin ’ef Henry Roe Cloud wolyee 
nt’ee’. ’Afdo’ naat’aanii niljfgo t’aa nffteef 
beeho’dflzin nt’ee’. Mr. Charles McEvers wolye 
Friends Service Committee wolyeego bee dah 
naa’ooldahiijf ’atah nilj ’ef ’atah yindaha’a dff 
Aid to Indian Developjent ha’nfnfgff. ’£f ’atah 
’afah daazljj’ Phoenix-di. Juan Pasco wolye ’ef 
do’. Mrs. Helen Peterson wolye Mayor's Com¬ 
mittee wolyeego bee dah ’ooldahd^q’. ’£f shjj 
Denver hoolyeedqq’. Tseghahoodzanfdoo ’ef 
Mr. Robert W. Young. Dff k’ad kot’eego ya 
dah nahaaztaqgo da’nffts’aa’dq^’ hastof naa- 
t’aanii danilfinii ’afah daazljj’. 

Phoenix-di hastof ’afah daazljj’ ha’nfnfgff 
nlef Indians dah naazhjaa’go keedahat’jjgoo 
t’aadoo le’e bee bich’j’ ’anfdahazt’i’ danilfinii 
baa yadaati’. Daa yit’eego baa hwiinft’jjgo t’aa 
fa’ dadoonfff daha’nfigo. Baa yadaati’ danilfi¬ 
nii ’ef ’olta’ 1a, ’ats’ffs baa ’ahayaagi do’, ’fnda 
hodine’e ba nahat’aagi do’, ’aadoo keyah, ’fnda 
to naaghaagi da, ’aadoo nlef tf’oo’goo naanish 
biniiye dah dahodiyiit’eehgi do baa yadaati’. 
’Aadoo koj[’ ’anfdahazt’i’ danilfinii Iq’f da baa 
dahwiinfst’jjd. 

Bilagaana Labor Unions wolyeego yee da’a- 
hotq’ii binant’a’f danilfinii do’ fa’ ndahaaskai'. 
Waashindoon ya ndaalnishii da. Y.M.C.A. da¬ 
nilfinii da. Dff ’akodaat’eego bee dah da’fI- 
deehdqq’ nehekaahii do’ t’aa bee hadeesdzih 
danfzin shjj yee hadahaasdzff’. 

Aid to Indian Development wolyeego bee 
’afah nfda’adleeh ’alyaa yfgff ts’fda t’aa ’ako- 
neehee. Haala dfidfigff binahjj’ ’adahwiis’aa¬ 
goo Indians t’aa ’aftso dff t’aadoo le’e ya’a- 
t’eehgo bee naas dahweeldooh dooleefii nayi- 
k’f yadaafti doo t’aa bf yaa ’atfdaat’jjgo fa’ 
dayoolfif dooleef. ’Aadoo t’aa ’ef bee dff t’aa- 
doo le’e Indians bee bich’j’ ’anfdahazt’i’ dani¬ 
lfinii nlef ’adahwiis’aagoo ba daa’niih dooleef. 
Jo ’akodaat’ehfgff ’fiyisff biniiye ’at’e dff Aid 
to Indian Development wolyeego bee dah 
’adiildee’ ha’nfnfgff. 

THE AID TO INDIAN DEVELOPMENT WORKSHOP 

A project known as Aid to Indian Development is being 
carried on among Indian groups in different areas of the 
United States. It is under the sponsorship of the National 
Congress of American Indians. Funds from the Marshall 
Field Foundation are used. 

Mr. D'Arcy McNickle is in charge of the program. 

From October 6 to 17, an Aid to Indian Development 
Workshop was carried on in Phoenix, Arizona. Represent- 
(Continued on page 15) 
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atives of all Arizona tribes were invited to take part. Many 
sent representatives, including the San Carlos Apache, the 
Pima, Maricopa, Hopi, and Papago. Mr. Ahkeah and Mr. 
Gorman visited the Workshop. They could not remain Ion 9 
because of other pressing business in connection with the 
Roman Hubbell bankruptcy hearings. 

The Workshop Staff included Mrs. Henry Roe Cloud, a 
Chippewa Indian lady. She was chosen as the Mother of 
the Year in 1951'. Her husband was a well-known Reser¬ 
vation Superintendent for many years. Also on the staff 
were Charles McEvers of the Friends Service Committee, 
Juan Pasco of the same organization, Mrs. Helen Peterson 
of the Mayor's Committee in Denver and well known for 
her work among Spanish speaking people in Colorado, 
and Robert W. Young of Window Rock. 

The group discussed local community problems and how 
the communities themselves could solve problems. These 
problems included education, health, tribal government, 
land and water problems, problems of off-reservation em¬ 
ployment and many others. 

Representatives of Labor Unions, the Indian Service, the 
Y M. C. A. and other organizations visited the Workshop 
on several occasions and addressed the group. 

The purpose of the Aid to Indian Development is not 
only to talk about problems of Indian communities, but to 
find ways whereby the Indians themselves can act. Living 
standards and service for their groups can be improved 
through recognition of their problems and local self-help. 
The group studied the ways in which communities could 
help themselves with regard to each type of problem 
confronting them. 

Naanish ’At’qq Bit Dah Da’ineehdff’ Hane’ii 
Extension 

Naabeeho bikeyah bikaa’ ’adahwiis’aagoo 
dibe yazhi ndahaniihigii baa nda’asdee’. Dibe 
yazhi ndahaaznii’ii dah dahidedlo’igii yeelta’- 
go hastadiin doo bi’qq ’ashdla’ dah dahidedlo¬ 
’igii t’eiya ’agha. 

Dibe yazhi doo hozhq ’iljjgoo ndahaaznii’. 
’Eidiigii baago naalyehe yd naazdahi fa’ t’aa 
bich’i’ ndahwiis’nd’ago ’inda kodoo dibe yazhi 
baa ninaddahaaznii’. Hasta’aadah sindaoo doo 
naadiin la’ sindaoo ndd’afnii’go t’aa ’adij[’ nr- 
hool’dago t’eiya ch’idahwii’aah jini. 

Dibe ya’at’eehii ’adoolniil biniiye Shash Bi- 
toodi dibe binda’anish. ’Ako ’ei naakigo ’al- 
kee’ haz’aago ba baa ntsahakees id. ’Alqajj’ 
niiiinii ’ei dine shil((’ ya’at’eeh dooleet danizi- 
nii dibe tsa’ii Shash Bitoo doo yigii yil ’alghaa 
da’a’nil dooleel 1a. ’Ei doodago ’ei deenasts’aa’ 
hada’ii’niil dooleel 1a ’aldo’. 

Naabeehoji deenasts’aa’ ’a’ii’niit dooleei bi- 
niiyehigii deenasts’aa yazhi neeznadiin doo 
bi’qq ’ashdladiingo nahaaznii’ 1a. Kiis’danii do’ 
t’aa ’akot’eego yaa naakai ndi ’ei deenasts’aa 
yazhi taadi neeznadiingo ndayiisnii’ 1a. 


Kiis’aanii dibe yazhi tsosts’idi neeznadiingo 
na’iini’ yiniiye ndeiznii. Tab ’alaahgo ch’iho- 
ni’anigii bich’i’ nahidoonih biniiye. £i ’ako- 
dzaa ndi ’aiaahgo ch’ihoni’aanii neeznadiin 
dah hidedlo’go beeso hastq’aadah doo bi’qq d{{ 
yaal bik’e ndeeshleel niigo ch’ihoni’a. T’aa 
’iiyisii doo ’il([go6 nihich’i’ ch’ihoot’q daaniigo 
biniinaa dibe yazhi yeq t’aadoo ndahaaznii’ da 
’akwii. 

To Nilts’ili hoolyeeji ’ei kondahoot’ehe t’aa- 
doo le’e nanise’ ’al’aq ’adaat’eii baa la’i ’idl[[- 
go k’eedilyeeh baa ha’do'oldah ha’niigo baa 
hwiinit’i. 

’Aniid t’aa ’aak’eeji’ ’anahoolzhiizhgo To- 
ta’di t’aadoo le’e ha danil’inigii baa na’asdee’. 
Naabeeho ’asdzani la’ ’ei t’aadoo le’e tozis 
bee ndaa’niligii la’ ’atah dayiiznil tadiin doo 
bi’qq tseebiigo. La’ts’aadahgo ’alaqji’ daho- 
neesna. Tda’ ts’aadahgo ’ei naaki gone’igii yee 
dahoneesna. Dn’go ’ei nlei Be’eldiila Sinildi 
State Fair baa na’aldeehgo ’akqg naashjaa’. 

Tribal 

Tsiizizii hoolyeedi ’aghaa’ binda’anishgo 
’ahoolyaa. Dii t’aa Naabeehoji hoot’aligii bi- 
k’ehgo ’ahoolyaa. T’aa shiidaq’dii kwii kin 
naaznil bii’ da’olta’ nt’ee’go. ’£idiigii k’ad la’ 
biyi’ ’aghaa’ binda’anish. 

Saanii kwe’e ’aghaa’ ndayiiljool. T’da akgq 
yina ndaakaigo t’aadoo hodina’i ’aghaa’ ba 
deigis, doodaii’ ndayiiljooligii dii t’aa ’iild[[ 
hasht’e daalyaii t’oo yil ’alghaa da’aljool. 

Ndaalnishii ’ei hastalt’eego ’aghaa’ yindaal- 
nish. T’aa la’ajj taadi neeznadiin dah hidedlo’ 
yininadaalnish. Dii t’aa Naabeehoji beeso bee 
'dl’[ biniiye da’deezhnishii ’at’e. 

Division of Engineering 

Atomic Energy Commission wolyeego da’i- 
niishdqq’ beeso ’ashdladi neeznadiin doo bi’qq 
naadiin diidi miil biighahgo koj[’ Bureau of 
Indian Affairs wolyeego Indians yindaalnishji’ 
baa deet’a. Dii beeso nii’nil ha’ninigii ’ei Naa¬ 
beeho bikeyah bikaa’gi bee nda’doonish binii¬ 
ye nii’nil. ’Ei nlei uranium hadaageed§|’ ya’a- 
t’eehgo ch’ida’iiztiingo bee ’adadoolniil binii- 
ye. 

’Atiin binda’doonishgoo ’ei kot’eego ’alkee’ 
sinil. K’aabizhii hoolyeedqe’ ch’e’etiingo ’a- 
doolniil nlei ’iiyisii chidi bitiinij[’. Tadiin doo 
bi’qq ’ashdladi tsin sitaa 1a, ’ako beeso ’ei naa- 
kidi neeznadiin doo bi’qq tsee’bidiindi miil bii¬ 
ghahgo bik’e nda’doonish la. Naakaii To na- 
(Continued on page 16) 
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hos’a’gi do’ lahgo dine hada’ageed, ’aad§g’ 
do’ la’ dah ’adiitiingo ’adoolniit. ’Ei t’eiya ’ash- 
dladiin doo bi’qq tseebiidi tsin sitaagoo ’atiin 
dooleel la tsezei bikaa’ siziidgo. Beeso ’el 
neeznadiin doo bi’qq nahast’eidiin doo bi’qq 
naakidi miil biighahgo ba sinil 1a. Ch’ah Lizhi- 
nii hoolyeed§q’go 'do’ la’ ’inaa’diitiin dooleel. 
’Ei t’eiya nahast’ei ts’dadahdi tsin sitqqgoo 
’atiin dooleel La. Beeso ’el ’ashdladiin doo bi’qq 
naakidi miil doo bi’qq taadi neeznadiin ba 
nii’nil la '66 jl. ’Atiin bida’lnllshjl k’ad ’ako- 
t’eego hane’ la, ’akon. 

FACTS FROM THE BRANCHES 

Extension 

The Reservation lamb selling season is almost over. 
The average for lambs sold was about 65 pounds. 

Reservation traders have had considerable difficulty 
in getting contracts for sale in many instances. Prices 
paid are reported as being from 16 to 21 Vi cents per 
pound. 

The Sheep Laboratory near Ft. Wingate is conducting 
an experiment for betterment of sheep on the reservation. 
To make this possible two contracts were made. One sets 
up a ewe exchange where reservation ewes are exchanged 
with the Sheep Laboratory for breeding purposes. The 
other contract is for the use of specially bred rams from 
the Sheep Laboratory. 

The Ram Herd Enterprise of the Navajo Tribe pur¬ 
chased 150 ram lambs this year for herd improvement. 
The Hopi Tribe purchased 300 ram lambs for their 
Tribal ram herd. 

Seven hundred lambs were offered for sale at auction 
on the Hopi Reservation. The highest bid was $16.50 
per hundred. This was rejected and none of the lambs 
were sold at this auction. 

Plans are being made to promote a community garden 
project at Crystal, New Mexico, next year. 

Navajo women entered 38 canning exhibits at the San 
Juan County Fair in Farmington, New Mexico. Eleven of 
the entries were rated as first place entries and 13 as 
second place. Four of the 38 were selected to go to the 
State Fair. 

Tribal 

A wool scouring, or processing, plant has been opened 
by the Navajo Tribe at Leupp. The plant is located in 
one of the old school buildings. 

Now Navajo weavers may bring their wool and wait 
for it to be processed. Or they may trade their wool for 
wool vuhich has already been cleaned. 

The plant employs six workers. It can process 300 
pounds of wool a day. It is being operated as a Tribal 
Enterprise. 

Division of Engineering 

The Atomic Energy Commission, through the Bureau 
of Public Roads, has allocated a total of $524,000 to the 
Bureau of Indian Affairs for road construction. This con¬ 
struction is to be on the Navajo Reservation. The roads 
will be access roads leading from the uranium mines to 
highways. 


From these funds thirty-five miles of graded roads will 
be constructed from U. S. Highway 666 to Cove, Arizona. 
The cost of this will be $280,000. Fifty-eight miles of 
gravel road will be constructed over Comb Ridge at 
Shiprock. This project will cost $192,000. This road will 
begin at Mexican Water at the site of the Monument 
Valley Mine No. 2. From Mexican Hat, Utah a nineteen 
mile stretch of road will be built. This road will cost 
$52,300. 

Dzitghq’a Hastiin ftt’ee’ 

T’aala’i jinit’i’ji naas da’ahijflchfhrgfi ha’a- 
t’ihii da bqqh ’adahood[[iii ’altah joolyeel na- 
halingo Dzitgha’a bitahji nlei daash[[ nizaa- 
d£q hastoi t’aala’i yit’ihigii naat’aanii yiniiye 
dah nahidinoobjilgo hoolzhiizh. Nt’ee’go ’aniid 
t’aa ’aak’eeji’ ’anaahoolzhiizhgo hastiin BAHA 
ALCHESAY wolyee nt’ee’ yit sa’ biisxj jinf. 
Ako kodoo naat’aanii naanadleehii ’ei ba 
’i’ii’niit ha’ninigii k’ehgo ninaha’niif dooleel 
shq’shin daaniigo yaa nidaat’i[ la hastoi '66 ji 
’alaqji’ naaziinii. 

APACHE CHIEF DIES 

Baha Alchesay, hereditary chief of the Whiteriver 
Apaches, died during October. Tribal leaders feel that 
now the leadership of the tribe will be by the elected 
tribal council. 


NAVAJO MOUNTAIN TEACHER ILL 
Mrs. Lizabeth Eubanks, Principal-teacher at Navajo 
Mountain, is in the hospital. She is recovering from a 
serious virus infection. 

Mrs. Eubanks was flown from Navajo Mountain by the 
Navajo Civil Air Patrol. 


Shadi’aah biyaajf keyah South America 
wolyeego dah naanast’anigu keyah neeznaa 
bikaa’ sinil. Keyahigii ’ei kodaolye: Argentina, 
Brazil, Chile, Columbia, Ecuador, Paraguay, 
Peru, Uraguay and Venezuela. 

South America consists of the following ten nations: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Columbia, Ecuador, 
Paraguay, Peru, Uruguay and Venezuela. 

Ch’il bilatahi ’al’qq ’adaat’eii ts’ida ligaii 
t’eiya ’ayoo halchin leh jinf. 

White flowers usually have a stronger odor than any 
other color flower. 


Naatsis’aandi Ba ’Olta’f 

Bilagaana ’asdzani t’aa shiidaq’dii nlei 
Naatsis’aan hoolyeedi ba ’olta’ doo t’aa yil 
’olta’ yinant’a’i nil[igo ’aadi Iq’i binaahai. 
Nt’ee’go t’aa ’aniidigo t’aadoo le’e naalniih 
daniliinii ta’ bqqh dah hool’a’ hodoo’niid. 

’Ei ’akot’eego ’aadqq’ baa hoone’ doo Nava¬ 
jo Civil Air Patrol dei-l'niigo chidi naat’a’i yee 
naaldeehii ’akqo yika daaskaigo ’aad§§’ chidi 
naat’a’i yee ch’ideistf. ’Ei shj[ k’ad ’azee’al’iidi 
sida. 
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